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Potages Soups ; Suppen Soppor

Bouillon : Beef-tea I Fleischbrihe (Bouillon Buljong
aux oeufs RS with Eggs mit Ei » —med ägg

Consommé Clear Soup Kraftbrihe — (Starksoppa)
» AUGTZ » » with Rice 3 » mit Reis » med risaux quenelles » Dumplings ; Klösschen &gt;»klimpar

» » Liver Dumplings
;

sLepet &gt;leverklimpar
de fois Ver-| Vermi celli Soup 3 ) Nudeln &gt; &gt;vermicellermicelles

å Colbert Colbert Soup (with Poached verlorenen &gt;"
(Julienne) med förlo-

é S Eiern rade ägg
» Jardinigre | Clear Vegetable Soup gemiäsen &gt; med grönsaker
» » Printanigre &gt; Soupwith NewVegeta- &gt;»jungen gemö- &gt; &gt;färska d:o;

bles ? senCreme dAvoine . OatmealSoup &gt;
Haferschleim-Suppe HavregrynsvällingdeVolaille(åla Reine)| Chicken & Hänhner- Hönspuré

» de Gibier Game » NWildpret= Vildbrådsoppa
deNavet(ålaBretonne) | Turnip = Riäben » Rovpuré

» de Topinambours (Po- | Jerusalem ArtiohokeSoup Erdartischoken &gt; Jordärtskockspuré
tage Palestine)

de Choufleur - Cauliflover Soup Blumenkohl= Blomkålspuré:d'Orge Barley Soup Gerstenschleim » KorngrynsvällingCrotite au pot Clear Soup with Bread Crusts Kraftbrähe mit Brotkrusten Buljong med brödskorporPot-au-feu | Gravy Soup w. Vegetables » mit gemisen Köttsoppa med grönsakerPotage Brunoise Clear a » BuljongFETADI i Giblet Soup : Geflägelklein-Suppe KråssoppaFaubonne Vegetable Soup (thick) Gemiäse- » GrönsakspuréCressoniere -| Watercress Kressen- » Krasspuréaux fruits Fruit Soup Obst- FruktsoppaBisque dEcrevisses| Crawfisch Soup 5 Krebs- FANNS Kräftpuré
odHomard | Lobster FooFHlummer- Hummerpuréå PEcossaise - Mutton Broth : Hammelbrihe Fårbuljong

å Chantilly Eentil Soup = Linsen Suppe LinspuréJulienne Clear Soup with fine cut vege- —- Julienne Juliennetables :
aux Poireaux Leek Soup Lauch Suppe PurjolökssoppaParmentier Potato Kartoffel Potatispuré
Queue de Boeuf OTIS z Ochsenschwanz = OxsvanssoppaRiz au lait d Milk rice Soup Milchreis » RisgrynsvällingTortue Turtle Soup Schildkröten&gt; SköldpaddsoppaFausse Tortue Mock Turtle Soup Nachgemachte Schildkr. Suppe Förlorad SköldpaddsoppaSt. Germain Green Pea Soup (thick) Griäne Erbsen Suppe Grönärtspuré
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Poisson Fish Fisch Fisk 00 re——
= SEREG : i ; | 5 3Aigrefin Haddock : i ER 9Anguille Fe a Ve | 3:; = | Anchois Anchovies Anschovis -

| Ansjovis MSS |: SE Barr Bass Meer Barsch | Hafsaborre SSEförs Dabue FI Butte Slätvar SI- 2 FÖrly with tomatosauce om. Tomaten | om.Tomatsås 2 TRzÖ Diable devilledsauce 37 scharfer —» | 2 skarpsås 0 3EE Bécune Garfish (Gar-pike) Hornfisch ' Horngädda S TE&gt; Breme 4 | Bream Brachsen | Braxen SNS=
= SN Raifort I ENFOTSera S:ce Hecht m, Merrettig Sauce | Gädda m. pepparotssås O SS3AR abillau od or Codfis Torsk ;

;

Carasin Crucian Carp ; ONE Ruda - 5- 2 Carpe Carp SS3 Karpfen Karp SSCarrelet Flounder Flunder Flundra SSCongre Conger (Eel) BlE-MeerAal Hafsål RN2 CRor Crabs Taschen Krebse Krabbor NN RES 5I CRS . ökabeg Garnelen (Krabben) Räkor Så5» = ? L . SERISEEETT FANN
2= 3 å FOGVESEN SID Krebse Kräftor « iIT GSR

pERAUS CNS S Stint Nors : ö2 RER GON Sturgeon Stör StörIP IX ardon Roach - Plöt Mört .8 ä - Grondin Gurnard KÄRA Knorrhane95 3 | Halibut Halibut ; Helgeflundra Sia2 : - = Heilbutte elge r -- 023 | Hareng Herring : Häring Sill NS3Fe 3| Hommard TUNER RN Lobster Hummer Hummer N SASTINTAS 2 å PAméricaine Stewed om.Tomaten &Madeira » mm.tomater &Madeira JI FES DISF Huitres Oysters FISKEI Austern Ostron 308RN Lamproic Lamprey Neunauge Nejonöga. neS Ms Langouste RockLobster Languste Berghummer WW ETS3 3 | Lingue : Ling Lange Långa ÖT 253 a 3| Loche (Barbotte) Loach Steinbeizer ake SRRFIRA | Lotte Burbot — Aalrutte Ikusa ke
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I Poisson- suite Fish continue Fisch (forts) Fisk (forts) 322020: - SS - - - Se = SS nm MH eeIE
I33 3 O | Magucrdau Mackerel Maktrele " Makril2:00 I | Merlan Whiting Weissling vitling £ST O| Merluche Stockfish Stocktisch "
Stockfisk KGEN Merlus Hake Meerhecht Kummel « Svo Morue Salt Cod Gesalzener Kabeljau Kabiljo FH IIT O Moules Mussels Muscheln Musslor r SSSä I Mulet Grey Mullet Meeräsche oo 3 9

Ts VY | Ombre Grayling Aesche Harr — S$T (ff | Perche Perch Barsch Aborre4 S 3 = Ombre Chevalier Char Rothforelle Fjellörring = 9| TT2S Plie Plaice Scholle Rödspolta Y zzT . | Raie Skate Roche åcka .SS &Q: Rouget Red Mullet Rothbart AAS5 OL| Sandre Pike perch Zander Gös 5| ca a Saumon Salmon Lachs Lax Z SAl &gt;oh | Sole Sole Seezunge Sjötunga &lt; Si ZOO| Tanche Tench Schleie Sutare gBenen FN Thon Tunny Thunfisch Tonfisk3 5 | Truite Trout Forelle Forell 5on 3 w Turbot Turbot Steinbutte | Piggvar IAn

I 3231OTTO ANDERSSONS = Pilsner-Dricka kass n | 'pzå. o 5Er Vävnadsaffär från r35ID a + 2S Norrlandsgatan 6 - —Stockholm BirgerJarlsBryggeri 08| : Allm. Tel. N. 4333 —Rikstel. 3141 STOCKHOLM 4 29| - &gt;
& S k av krympt engelskt skinn &gt; u d ' 2 S2 erVviOrroCkar OBS.! Skräddarsöm. Fylligt och välsmakande. &lt; å9 Till landsorten mot postförskott om mått insändes. Bikstelefon 72535 Allm. tel. Norr 65 42
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: ; . a=&gt; Entrées Entrées (Made Dishes) Zwischen Gerichte Mellanrätter2 a — - —2 =S SS - TS

&E | Blanguette de Vean Stewed Veal in white sauce Gedämpfites KalbfleisehKaliragoutDN» Eu | weisser Sauce3 RE » Dindon Turkey &gt; Truthahn in weis- Kalkonragout
ser Sauce

Caisses de foies gras å fi-' Goosliverin cases with mush- Gänseleber in Form m. Cham- Gåslever i formarmed Cham-LL nancitre rooms and trufles pignon und Triiffel pignoner och tryffel— Champignon å Moelle Mushrooms with narrow Champignon mit Mark Champignoner med märgER Civet de Licvre | Jugged Hare Hasenpfeffer Hareragoutps== fsealopesde Ris de (panées)Bread,tumbedSweetbreadPanirte Kalbsmileh Cotelett —Pancrade Kalvbrässkotlettercau | utlets
Foie d'Oic | Goose liver Gänseleber GåsleverPåté de Pigeon I Pigeon Pie Tauben Pastete Duvpastej| =) Poulét sauté Chicken Sauté (Stewed Ch.) Gedämpftes Huhn | Hönssautcé

- Risot å Napolitaine Rice with Tomato Sauce Reis mit Tomaten Saucc Ris med Tomatsås2 A = Salmi de Böcasse Salmy of Woodcook Schnepfen Ragourt « Morkullsragoutolen OM Vol au vent Puff paste Pie Blättertcig Pastete Bladdegspastej| &gt;
» » de gibier » with game » &gt;»m Wildpret , med Vilt
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S Boeuf Beef Rindfleisch Oxkött
S

X I Aloyau braisé Sirloin of Becf Lendenbraten —gesehtmort LändstekI Boeuf bonilli Boiled Becf Gekochtes Rindfleiseh Kokt oxkött
» fumé Smoked Geränäuchertes » Rökt= 5| S Boef å Mode å mode Beef Schmorbraten Grytstek| y

| Entre-cöte Sirloin Steak Ochsenrippe Entrecöte
| Filet de Beouf Bordelaise Filet de Beefwith claret sauce Ochsenfilet mit Rotweinsauce—Oxfilet med Rödvinssås
i v Filet Mignons Small Filets Kleine Ochsenfilet Små oxfileter3 Langue de Boeuf Ox tongue Ochsen Zunge Oxtunga| Oreilles de &gt; Ears Ochsenohren Oxöron

3 G Palais de » palate Ochsengaumen Oxgomo Poitrine de » Brisket Rinderbrust Oxbringa= g
i S | Tournedos Small Filet Steak Kleine Filets Liten oxfilet +mos mo 8z 533

= 33
3å S: &gt; EC
2|

o|
3| D 37

|
7 &gt;

: P Omimadc AnotekarnesMneralvattensAktiebolag
| den förnämsta alkoholfria drycken. H.M. Konungens och H. K. H. Kronprinsens Hovleverantör

Tillverkas av 250 läskedrycks- GULDMEDALJ
| fabriker i landet. I Stockholm av - oc FÖR sees|

Nordstjärnans Mineralvattenfabrik. ”UTMÄRKT TILLVERKNING AV MINERALVATTEN”

2 CO0OCO0O0O0RO0O00000000000000080000800
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S&gt;Tv Porc Pork Schweinefleisch Gris Bl |
—C Jo ee en en i on - =

&gt; |
esse ee EST ER EE eere =

—
=

&gt;3: Carré de Porc röti Roast Ribs of Pork Gcebratenes Schweins Ribben Stekt Fläskcarré F—-
C- stäck =
23 2 | Cochon de Lait Sucking Pig Spanferkel Spädgris & I
4 med Cöte de Porc Spare Ribs Schwcinsrippe Rebenspjell SY
Te 2 Cötelettes de Porc Pork Cutlets Schweins Coteletten | Fläskkotletter 3

| — Fromage de Cochon Brawn Stlze Pressylta 2 Q
Q | Gigot de Pork Leg of Pork Schwcinskeule Grislår Z E

| 2 IE | Hure de Sourglier Boar's Head Wildschweinskopf Vildsvinshuvud S
i 2) Jambon Ham Schinken Skinka oo

2 | &lt; &gt; Lard frit | Fried Bacon Gebratener Speck | Stekt Fläsk 16
» Longe de Porc » Loin of Pork SchweinsnierenbratenGrisnjursteck 16 O

1 25 Marcassin röti Roast Young Wild Boar Gebratences jung.Wildsehwein Ung Vildsvinstek N-
i m

g Jung g
3

fn xOQr Pieds de Porc Fried Pigs' feet Gebratenes Schweinsfisse | Stekta Grisfötterom a är; | I
z5 CC| Rognon de Porc Pigs” Kidneys Schwceinsnieren : Grisnjurar =) (YSS z3 Saucisses å Parmentier Sausages with mash. potateos Bratwirste mit Kartoffelmuss | Stekt Fläskkorv m. potatispuré =ma
23 é JANOo

| m U N

| a| N
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Veau Veal Kalbfleisch Kalv
-

-
Åkte hs 9 TR =

Blanquette de Veau | Stewed Veal in white sauce Gedämpfles Kalbfleisch in Stuvad kalv med vit sås 5 S SN
: | weisser Sauce s : SEN

Brochette de Foie de Veau röti | Skewer of RoastedCalfsLiver Gebratene Kalbleber auf Stekt Kalvlever spett TELSpieschen X ES :
Carré de Veau Neck of Veal

"&gt;
Kalbsrippenstiäck Kalvcaré NS

Cervelles de Veau Calf's Brains Kalbgehirn Kalvhjärna NESSSR
Emincé de Veau Minced Veal : Faschirtes Kalbfleisch Hackat Kalvkött HESSE
Epaulé de Veau röti Roast Shoulder of Veal Gebraltene Kalbsschuller Stekt Kalvskuldra SSE SR

Escalopes de VeauMacedoine| Veal Cutlets with mixed vege- Kalbs cotelette mit gemise | Kalvkötlett med grönsaker
tables

» Veau Viennoise | Vienna Steak Wiener Schnitzel Wienerschnitzel 0 :

Longe Veau Loin of Veal SNR Kalbsnierenbraten Kalvnjurstek S
Panpiettes » Rolled Fillets of Veal Kalbsrouladen Kalvrulader p SS
Ris de Veau Sweetbread Kalbsmilch (Kalbbröschen) Kalvbräss Ö I S

» å'la Perigueaux with truffle sauce Smitt rutfelsance med tryffelsås ES

Tete de Veau Calf's Head Kalbskopf Kalvhuvud &lt;å
Veau å I'Anglaise Veal and Bacon Kalbsbraten mit Speck Kälvstek med stekt fläsk =

aux Épinards » With spinach &gt; Spinat &gt; spenat AA
» Napolitaine small macaroni

;
» mitkleine Macaroni » små makaroni S =

3
» Milanaise STR PETE &gt; &gt; a » ; 2 = »
» å Muzard frensh beans —mit gränen Bohnen » turkiska bönor GlPaysanne » potatoes andcarrots Kartoffeln u. gelben potatiso.morötter = SRigen AQ 5; : OT 3

IE

iDinborgs JOHAN JOHANSON 5
: /

ä (INNEHAVARE: AXEL JOHANSON) SESEBiffsteksås—Kött- och Fläskhandel | si:
NÄnkE Worcestersås STOCKHOLM | 2 5S

11 MUNKBROGATAN STESrekommenderastill allakötträtter= Arim. ter 2540 FIRST ESS
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Hammel- & Lamm- Får och LammMouton et Agneau Mutton and Lamb fleisch

Agneau röti | Roast Lamb | Lammbraten Lammstek
ST Salé | Stewed Lammragott Lammragout

Amoaurettes(Fraise)d'Agneau| Lamb's Fry Lamm Gekröse Lammkrås
Emincé de Mouton Minced Mutton Gekochtes Hammelfleisch

| HackadFårköttsragoutotit
Epaule d'Agneau Shoulder of Lamb Lammschulter Lammskuldra
Gigot d'Agneau Leg of Lamb Lammkeule Lammlår
Horicot de Mouton Haricot Mutton Hammelragotit mit gelben | Fårragout med morötter och&gt;

Räben und Bohnen bönorAgneau en curry Curried Lamb Lamm in Curry Lamm i curryLangue de Mouton Sheep's Tongue - Hammelzunge Fårtunga
Mouton haché Hashed Mutton ” Gehacktes Hammelfleisch Hackat Fårkött
Noisette de d'Agneau Fillet of Lamb Lammfilet Lammfilet
Poitrine de Mouton Breast of Mutton Hammelbrust Fårbringa
Selle d'Agneau ;

Saddle of Lamb Lammriäcken Lammsadel
de Mouton aux gelée de 20 Mutton. witha cus Hammelräcken mitJohannes-| Fårsadel med Vinbärsgeléegroseilles rant jelly ; beergelée

Téte de Mouton s Sheep's Hoad Hammelkopf Fårhuvud

BIRTE ASTRA OD FOOT
BRORPTPEIS FEASTSFRITT

& vo
|

I &lt;X&gt;-£I[3—Fruktaffären
Myntgatan - Stockholm LI SABETDTI LINDGREN

Rekommenderas Frukt- & Grönsaksaffär
Kastengrens Eftr. 5 Lilla Nygatan 11
Inneh. LISA ANDERSSON EST GOKOME

Telefoner: Riks 1741 - Allm. 10 13 :
Allm. Tel. 20243 Riks Tel. 32 81

ZARA EITSERSER SERAORSPAR TS LIRAT (OC)VS SRQRACmO OLAT ISIN
BRETT TAKIA SASBER:SÖ
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&gt;3 [ Volaille et Gibier Poultry and Game Geflägel u. Wildpret Fjäderfä och Vilt
ro —

=S / Bécasse Woodcock Wald Schnepfe Morkulla
&gt;P Becassine Snipe Schnepfe I BeckasinHN Bécassin Jack Snipe Halb Schnepfe | Halv Beckasin
8 Caille Quail Wachtel I Vaktel
o Canard aux Morilles Duch with Morels Ente mit Morcheln Anka med Murklor
Q » Sauvage Wild Duck Wild Ente Vildand

Canetonr Duckling Junge Ente Ung Anka
Chapon Capon Kapaun Kapun

rn Coq de Bruyere Capercailzie Auerhahn Tjäder
7;

P
&gt; Bois Black Cock (Game) Birkhulhn Orre
Dinde (Dindon) Turkey Truthahn Kalkonr49) Dindoneau Young Turkey Junger hahn Ung KalkonS m Faisan Pheasant Fasan Fasan

» r Gélinotte Hazel-hen Hascethuhn | Hjerpe
| SI Grive Fieldfare Krammetsvogel Kramsfågelfn 3 Grouse Grouse Waldhuhn | Ripa

Macreuse Widgceon Pfeif Ente ! BläsandBs :
— | Mauviette Lark Lerche » Lärkai TLL Oie Goose Gans | Gåsi 0 = Abatis d'Oie Goose Giblet Gänseklein Gåskrås

I 5 Oison Goosling Junge Gans Ung Gås
| 3 3 Ortolan : Ortolan Fettammer : Ortolan Sparv
| 3 Perdrix ' Partridge Rebhuhn » Rapphöna
| od Perdreau Young Partridge Junges huhn | Ung Rapphöna
| 3 TT Pigcon I Pigeon Taube | Duva
1 TI =
|

SH Låt servera Eder väl avkyld Kom ihåg
Grawensteiner Bacchi Vapen

2] Erkänt förnämsta fabrikat
| Järntorgsgatan 61

| GRAÄAWENSTEINERFEABRIKIN STOCKHOLM
Rikstel. 725 26 STOCKHOLMAllm.tel. N. 319 QORO0000000002000000000000000
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Volaille et Gibier Poultry and Game Geflägel u. Wildpret Fjäderfä och Vilt |
S 8 (la suite) (continued) (forts.) (forts.) 3 N b3 - AES ASSA PE SS 9 N5 Ö Pintade Guinea Fowl Perlhubn : Perlhöna g

Pluvier Plover Kiebitz i Vipa D S |00 Poule de niege | Ptarmigan Schneehuhn Snöripa I
O Poulet de Grain | Spring Chicken Junges Hulin Kyckling :d N |

S » PAile. Guisse | Wing, Leg Flägel, Schenkel Vinge, Lår —3 » å Financiere | Chicken with truffles and Hubn mit Tröäffeln u. Cham-; Höns med tryffel och cham- &gt;
i N mushrooms pignons pignoner

3 N
| - MIN :

| S Chevreuil å Cumberland —Roe (Roe-decr) Reh m. Macaroni gr. Erbser Rådjur ia | 2 &gt; & Pot.-Purré :O |
I a Lappin Rabbit Kaninschen Kanin S || S Licvre Hare Hasen | Hare g i| 3 Civet de Lidvre Jugged Hare Hasenpfeffer ' Harragoåt £H 2 & Sanglier Wild Boar Wildschwein Vildsvin Sfn .. Marcassin Young Wild Boar Junges Wildschwein . Ungt Vildsvin £

TN Renne Rein-decr Rennthier Ren SS 3 Venaison Venison Hirschbraten Hjortstek S äon Hanche de Venaison Haunch of Venison , Ziemer | » bog

SOTO SOS OO DOOOOTT NO na Orr rrrrIrfrrrrrrT

KARLANDERSSON:
16 LILLA NYGATAN16

STOCKHOLM H

LAX-, HUMMER-, OSTRON" & H X
| Ch FÅGEL-, FISK- &VILTHANDEL
I 7 äg 8 Rikstelefon 4453 H
| C Allm. Telefoner: 146 47, 4452. Bostad Sö. 7155 H| Cr ?

4 remmen)
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3 Légumes et Saiades Vegetables and Salade
20) ee
3N |

| M| Ail (plur. Aux) Garlic
| Artichauts | Artichokes

w = g | Asperges au beurre fondeu | Asparagus with melted Butter
No = fraiches (nouvelles) » Fresh

. S & | Betteraves Beet root
= Carottes |

Carrots
=X Cepes | Mushromms (large)
32 5 Cerfenuil ' Chervil

;

20 a | Chou blanc | Cabbage White
28 3 » Rouge | Red&gt;
| 8 | Chou-écosais | Scotch Kale

ERS | Chou-rave | Celeriac328= 3 Choufleur ; Cauliflower
oo”2 = Choucrotte | Sauerkraut
a z2 Choux de Bruxelles Brussels Sprouts
9: Ö

Ciboule | Spring Onion
& 3 -

Ciboulette (Civette) Chives
TN Concombres Cucumbres
2 2 &gt; an | Cornichous | Gherkins (Girkins)
ss 5 An| Cresson |

Watercress
I S 20 Epinards | Spinach

3 3 Echalote | Shallot
Nor Féves de marais | Broad Beans
2

3 | Haricot blanc | Haricot =T= pr verts : French

3
SIR

a

Gemäse und Salate Grönsaker o. Sallader! 9
== = Se

Knoblauch Vitlök aN=

Artischocken Kronärtskockor FO 9
Spargel mitzerlassener Butter.Sparris med skirat smör p &lt; S
Frischer Spargel Fläsk med Sparris 30 8
Rothe Röben Rödbetor aX 0 3
Gelbe Riben Morötter

&lt;Y E
Schwämme (Pilze) Svampar
Kerbel Körvel
Kolil, Weiss- Vit- S-

Roth- Röd- z

Schottischer Kohl | Skotsk Kål = 2Kohlrabi Kålrabi o-
Blumenkohl Blomkål =

Sauerkohl Surkål
Rosenkohl | Brysselkål Z - c
Spitzlauch Spetslök (Piplök) MMOo
Sehmittlauch Gräslök O =

0

Gurken » Gurkor £
Essig Gurken | Syltgurkor kk re
Kressc (Brunnenkrasse) Krassa
Spinat Spenat 2 3
Schalotte Charlottenlök Lu &gt;

Saubohnen WäPska Bönor
Wecisse Bohnen » Vita » &gt; s
. Gröne Bohnen Tur'ska =

br

5 LEDOLINSALVAN ?2

9 är bästa medlet för söndersprucken Aoch ömkyld hy samt klåda

= Finnes i de flesta affärer a
= TEKNISKA FABRIKEN LEDOLIN

Stockholm Rikstel. 26 62 :aAooooKoooRoooonASocoo]cROO02OO]RO6E

: Buffén 45:an :
45 Regeringsgatan 45 I
i IR IEI OIAMIEN DERAS I
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q
& Légumes et Salades Vegetables and Salade Gemise und Salate Grönsaker 0. Salader 5:O— (la suite) (continued) (forts.) (forts.)

IC SA - ee
I LLMe

5 Laitue,Salade LettuceSalad (Green) Griner Salat Grönsakssalad
8 & Leutilles Lentils Linsen | Linser

SS & Morilles Morils Morcheln Murklor = (0)
SÖ Navets Turnips Riiben i Rovor - 0 O
S S

Oignons
Es | Onions| Zwiebeln | Lök ” :O

oo & Potecand'Espagne fpanishOnions Spanische SpanskRödlök

Va Seek |
Lauch (Porrece) i Purjolök 2 I
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HOVMANICURISTEN |

JEANNE BOMANST]
DAMFRISERINGOCH

|
|

HYGIENISKASALONG |

STOCKHOLM |Norrmalmstorg 1
1 Rikstel. 145 38 |(Hörnet av Hamngatan)

Manicure, Pedicure, Ansikts-, Hår- och Frostbehand- s | N = S
ling för Damer och Herrar, med massage, elektr. I 3 « &

vibration, gnist- och violetta strålar. | - S ;

G N

= BOMANS SALVA | ARSA Ja

är ändock bäst för söndersprucken, | NN5
kyld, ömtålig och all slags dålig hy. å ;

OT | 2
MOT PORMASK, RÖD NÄSA, Irriterad och grumlig hy |

är Bomans Myrrhatinktur absolut det bästa. I &lt; NS
BOMANSANSIKTSCRÉMEfinaste näring för ansiktshuden, | 3 ör 2.00

båda dessa sorter användas av H. K. H. Prinsessan |
i

Ingeborg. :
| S S É

KYLSKADORå ansikte, händer och fötter behandlas bäst d Ö a S .

med Jeanne Bomans frostsalva och kyltinktur. 3
EXEM-klådanförsvinnerefter första behandlingen med ; S

hovmanucuristen Jeanne Bomans Exemsalva. | :
Ry) i

ARM- OCH FOTSVETT, den besvärande lukten försvinner (RR
,D SS

| efter några behandlingar med Jeanne Bomans ys N S 2
| gieniska Armpuder. | S

MISSPRYDANDEhårväxt å läppar, haka, armar och ben I O 3
borttages smärtfritt med Bomans depilator. | & 2

I -
&I parti och minut från

Hovmanicuristen Jeanne Bomans Hygieniska Salong
Norrmalmstorg Stockholm.



FOSS OPRAA PA AIMCI ED SASBERAJC

A.U. BERGMANSENKA
ALLONBERGMAN

ETABLERAD 1850 Telefoner:

Telegramadress: 3105 & 1242
Bergmansbröd Allm. S, 33105 & 33106

EFFRATSARLEFE ASATSSR RESAS SANS

Högbergsgatan 62, Stockholm
Filial i Luleå

Rekommenderar sina tillverkningar av

Delikatess: och Spisbröd
GULDMEDALJERStockholm1897ochLuleå1921

MORDETSNJUTNING
förhöjes genom ett elegant matsilver.
Detta uppnås bäst och billigast ge-
nom användandet av SAPONARIAS
lagligt skyddade FLYTANDESILVER,
vilket försilvras med garanterat rent,
ARTA :SUpCPi AEA

GIFTFRITT, EFFEKTIVT, HÅLLBART
Användes av Stockholms Allm. Restaurant A.-B.
Erhålles från A.-B. RESTAURANTARTIKLAR, Stockholm och

varje välsorterad affär. Pris Kr. 3.50.

A.-B. BORGSTRÖM & MOLANDER
HELENEBORGSGATAN 20

Riks 23133 STOCKHOLM Allm. 31979

STOCKHOLM1922. BROBERGSTRYCKERI,OXTORGSG.7


